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LE SECRETAIRE GENERAL

Le 3 aout 2000

Monsieur 1'Ambassadeur,

J'accuse reception de votre lettre du 19 juillet dernier au sujet de la
deterioration de la situation humanitaire resultant de I' intensification des
hostilites dans la Republique democratique du Congo.

Je tiens a vous assurer que nous sommes tres preoccupes par la
situation et mettons tout en oeuvre pour que le Systeme des Nations Unies
puisse apporter tout le soutien necessaire aux personnes affectees par cette
crise. Plus concretement, le Haut Commissariat des Nations Unies pour les
Refugies (HCR) et plusieurs organisations non gouvernementales ont pu
venir en aide a plus de 1 7.000 refugies, soit le tiers du nombre total de
refugies.

En outre, le HCR a propose a votre Gouvernement le 25 juillet
dernier, un projet d'assistance des Nations Unies pour 1'ensemble des
refugies affectes par la crise. Ce projet, s'il etait accueilli favorablement par
votre Gouvernment et la Republique Democratique du Congo, faciliterait la
mise en place des conditions de securite, indispensables au deroulement
harmonieux des operations humanitaires.

Son Excellence
Monsieur Basile Ikouebe
Representant permanent de la Republique du Congo

aupres de 1 'organisation des Nations Unies
New York



La cooperation de votre Gouvernement permettrait alors d'acceder aux
quelque 60.000 refugies a present concentres dans le Nord-Ouest de la
Republique du Congo.

Veuillez agreer, Monsieur 1'Ambassadeur, les assurances de ma tres
haute consideration.

Ko"fi A. Annan



Note to Mr. Riza

REPUBLIC OF THE CONGO yL 3 j

1 . Further to the request that reached us from the EOSG, please find a draft
letter for the Secretary-General's signature regarding the Republic of the
Congo.

Ed Tsui
31 July 2000
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Note to the Secretary-Genera]
(Through Mr. Prendergast)

REPUBLIC OF THE CONGO

I met with the Permanent Representative of the Republic of the Congo
(RoC) to the United Nations, His Excellency Mr. Basile Ikouebe, at his request on
2_1 JulyJZOOO. Mr. Ikouebe said that the recent Geneva donors' conference for the
Congo, held under the auspices of UNDP and OCHA, had not yielded the
expected results and that UNDP was considering holding another donors meeting.

The Ambassador gave me a copy of the lettgrjie addressed to you on 19 (<• „- )
Jjily ( attached ), concerning the grave humanitarian situation in the border area
between the RoC and the Democratic Republic of the Congo ( DRC ). He said
that, in addition to requesting urgent humanitarian assistance to deal with this
situation, his Government also wished the United Nations Mission in the DRC
( MONUC ) to post military observers in the RoC.

He stressed that, should the situation in the RDC degenerate, the fighting
could spill over into the RoC, and the Brazzaville Government would have no
choice but to respond militarily in order to preserve its own security. A full-
fledged conflict between the two countries could ensue. This is all the more true
as, in conversations the Ambassador held recently with representatives of the US
and Belgium, the latter mentioned the use of prohibited weapons in the DRC
conflict, including napalm bombs.

Mr. Ikouebe also handed me the notes of a press conference held by
President Bongo in his capacity as international mediator for the RoC, at the end
of his visit to Brazzaville on 18 July. The Ambassador added that President Bongo
noted the improvement in the country's security situation but said that efforts
remained to be made towards a national dialogue without exclusions (a reference
to the country's exiled former leaders). The Ambassador had also pointed out that
the terms "dialogue without exclusions" had become the subject of an open,
internal debate.

Finally, the Ambassador informed me that, upon his initiative, the
Government of the Congo had recently paid all its dues to the UN regular and
peacekeeping budget for 2000.

I thanked him for his Government's budgetary contribution and assured
him that I would communicate to you and concerned UN offices the contents of



our conversation. I also praised the efforts made in his country towards national
reconciliation and reiterated the UN's readiness to participate in this process, in
cooperation with President Bongo. I opined that, since the latter will take part in
the Millenium Assembly, he may seize this opportunity to inform you of what he
expects from the United Nations. I added that a UN inter-departmental mission is
due to visit the RoC to gather information on the future needs of the country in the
areas of small arms collection and reintegration of former combatants.

I told the Ambassador that the United Nations was following the situation
in the DRC with great concern. I mentioned in this context the talks you held with
President Kagame in Lome, the recent luncheon you had with members of the
Security Council during which you appealed to all countries with direct or indirect
influence in the DRC situation to intervene. I also related to him the problems \vc
were encountering with the authorities concerning the deployment of MONUC.

cc: Mr. Miyet
Mr. Mahmoud

g/afr2/pk/Fall-Con2
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19juillet 2000

Monsieur le Secretaire general,

Sur instructions de mon Gouvernement, j'ai I'honneur d'appeler votre attention sur la
situation humanitaire particulierement preoccupante qui prevaut a Vheure actuelle le long de
lafrontiere entre la Republique du Congo et la Republique Democratique du Congo.

En effet, depuis quelques jours, dufait de Vintensification des hostilites entre les forces
gouvernementales de la Republique Democratique du Congo et les troupes du Mouvement de
liberation du Congo (MLC) dans la partie Nord-Ouest de la Republique Democratique du
Congo, un nontbre chaque jour plus eleve de populations fuyant les combats se refluent sur la
rive droite dufleuve. De ce qui precede, il ressort que:

La navigation est interrompue sur lefeuve au-dela de la zone de Liranga
La Republique du Congo se trouve aujourd'hui demunie et desemparee face a cet afflux
de plus de 40.000 refugies supplementaires dans une region fortement affectee depuis
plus de 3 anspar d'importants mouvements depersonnes deplacees
La zone concernee s'etendant sur environ 500 km, il n'y a aucune possibilite
d'assistance humanitaire, le HCR et les ONG nepouvanty avoir acces.
Les Nations Unies ne disposent d'aticun organe de verification dans la zone en conflit,
la MONUC n 'etant pas deployee en Republique du Congo alors que ce pays subit de
facon dramatique les consequences de la guerre qui sevit chez son voisin.

S.E.M. Kofi Annan
Secretaire general des Nations Unies
Nations Unies, Salle S 3800
New York,N.Y. 10017
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J'ai done Vhonneur, au nom de man Gouvefnement, de vousprier de bien vouloir
examiner cette situation en urgence et de prendre toutes les dispositions appropriees afin que la
Republique du Congo soit desormais consideree comme un pays directement et gravement
affectepar la guerre en Republique Democratique du Congo avec toutes les consequences qui
en decoulent

Je vous prie d'agreer, Monsieur le Secretaire general, I'assurance de nut tres haute
consideration.

Basile IKOUEBE
Ambassadeeur
Representant Permanent

Bl/pslf


